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mind, and of a man beating another. (A.)
You say also, Seadl s Ja; ($, Msb, K )

PP Y P
and YGA2, (A, K,) and YGaL; (K;) The
collyrium pains the eye: (A, K:) or burns it:
(S:) or pains and burns it: (TA:) or stings it
’. 3. .
by its pungency. (Msgb.) And YU st g
The mnegar bumd his mouth. (IDrd, K.)

And J,m L.\.A J-.a.o! This saying distressed me.

(TA.) And a5 o.»\q: aael His shin itched
[and ke therefore yubbed it]). (M, K.)

R. Q L Jaeds, (K,) or ad b A Jagda,
(Mgb, TA,) inf. n. Lagde (S, K)and Lolede
and Us\edas, (K,) this last is said by Asg to be
allowable, (TA,) [Ile rinsed his mouth nith
water;] he agitated water ($, Msbh, K) round
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about (Myb) in his mouth ; (S, Msb, K ;) s9-c9l

Jor the reis, q.v.; (K;) as also Y aode
9o, (K,) or Lgdy (b in his sy, (S)
or JLiL ',a.a.s (Msb, TA.) [See also
Aeirs.] e aosns, (Ag, Lh,) inf. n. Lagdrs,
(K,) also signifies He agitated a vessel [so as to
rinse it, or mash it out, with mwater]: (As:) or
he washed a vessel, (Lh, K,) or other thing;
(K;) so, [for instance,] a garment, or piece of

cloth ; as also aaeas [q.v.] (Lh.)==[Hence,]

,‘.;Efu.-;é..&;élt‘.(sAL) I did not
sleep. (S, L) And ),-.o it o L,
(L) or YEaeadd U, (A,) IMy eye did not
sleep. (L.) [The inf. n.] Ugl...ao also sig-
nifies ! The state of sleeping. (TA.) And

,...... t He dept a long sleep. (TA.) And
'4:,_.:. o wh.ll uﬂo—‘-‘ 3 Dronsmm crept in his
eye; (TA ;) and [so] c.,s N, U.la.JI 'U;;..b;:a‘,
(S, TA,) or,o,Jl sleep. (A.) And Y \_ua..a...a

’.fr

.,oh.)b w.dl 1 (The eye became infused with
drowsiness]. (TA.) mm L5050 also signifies,

accord. to El-Féribce, The making, or uttering,
of a sound ; or the sound itself; (-‘D;:o ;) of the
serpent, &c.: or, as some say, its (a serpent’s)

mahking motions with the tongue [so as to produce
a sound]. (Msb.)

R. Q. 2: sece R. Q. 1, in five places.
3.
wae, applied to collyrium, (L, K,) and to
the style, or bodkin, with which it is applied to

the eyes, (S, O,) an inf. n. used as an epithet ;
(0;) Paining; (K;) or burning; (O, Lj;)
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($.) You say, La.o)l-..“: das He
applied to his eya burmng [or paining] collyrium.
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(L) And u... J,..L..; aad He applied colly-
rium to his eyn with a hot, (S,) or burmng, (0,)

or hot.

[or paining,] style. ($,0.) e .:).dl e J.'.’
A man who beats, or stﬂlm, paugfully (Ibn- | pe
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'Abbid, K.) am das o)oi A woman who does

Lo —)-'ao
not bear, or endure, what displeases her, or grieves
her; (IAar, K;) as though it pained her, or
burned her: (IAar:) or whom a small word
pains: or whom a small thing hurts, or annoys.

(T, TA.) [It occurs coupled with i.i;, to
which it should not be regarded as merely an
imitative sequent.]

3.
8C€ 3w w== and what next follows.

2.
a0
.M‘.' as The pain of a calamity or misfortune.

(S, K.) [See 1.] — Sour milk; (K;) [so

called because it bites the tongue;] and so

'3:,;,.', (K,) and 3.5;, of the milk of camels.

(1bn-"Abbid.)

o\as The state of being burned. (TA.)

uoL'a; A pain which affects a man in the eye
&c., from a thing that burns: so in the O, on
the authority of IAar; but in the TS it is
¥ olas. (TA.)— Water that is intolerable by
reason qf—saltne.ss. (IAar, K.)

U.é;-é; The burning of collyrium [&ec.: see
A.g;, explained with ;.5"'.{]; (L3) aﬂd'v.b ) .

[in like manner] signifies a burning. (K.)

._;:L::o DBurning : [or rather, burning much :]
applied by EI-’Ajjij as an epithet to travel.
(TA.)

u::l..;u see u.é\;'a.;:_and u;,‘a;
T
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1. ddys C.ao, aor. <, (inf. n. C.c‘u; TA ;)

s <c0of

and ¥ am-iail, (inf. n. L:.!, TA;) He dis-
graced, or dishonoured, him ; blasted his repu-
tation; (El-Umawee, S, K;) imputed to him,
or accused him of, a vice, or fault, or the like.

(TA.)

4: see l.

e

1. ;.é.;, aor. 2; (8, A, Msb, K;) and }é;,
(A, K;) and ;..L;, aor. 2; (K;) inf. n.
ysas, (S, Msb, K,) of the first, (§, Msb,) and
;..;.;, [also of the first,] and ;."a;, [of the second ;]
(X;) It (milk, S, A, Msb, K, and [so in the
A, but in the K or,] beverage of the kind called
Jes, A, K) mas, or became, sour, or acid:
(Mgb :) or sour, or acid, biting the tongue:
(A :) or such as to bite the tongue; (S, TA ;)
before becoming <5 : (TA :) or sour, or acid,
and white. (K.)

2. ‘o).-'a.o, inf. n.;,é;s, Ile referred his lineage,
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or origin, to )-;; [Mudar, the ancestor of most
of the Arabs who trace up their genealogy to
Ismé’eel, or Ishmacl] : (K:) or ke made him to

be of the race of ).4; by referring his lineage,

or origin, to them. (A.)==1It is said, of the

[Booxk 1.

race of ,.;'a.:, in a trad, )lill < a h)&,
meaning, May God make them to be in the fire
[of hell]; the verb being derived from their
name : (TA :) or may God collect them together
[therein]; like as one says ;,:..;.Jl xam: (Z,
TA :) or destroy them; (K;) from the saying

.1).44 |).a- sl w3, in the first of the senses
explained below: (TA:) J says, [in the §,]

that its origin seems to be from u.l!l 800,

meaning ‘“the biting of the tongue by milk,”
and that it is with teshdeed to denote muchness,
or intensivencss,  (TA.)

5. yiaes Ile asserted himself to be related, or

to belong, to the race qf):a; (A, K.) See 2.
— IF? entered into a league (.;..253, A: in the
copies of the K, ;jaaj, but the former, with
the two unpointed letters, is the right reading:
TA:) with, (A,) or for, (K,) the race qf,‘a.‘o
(A, K.) — Ie affected to be like, or imitated,

or assimilated himself to, the race of ).;:» S,
TA.)

s has dad o3, (5, A, K,) and L
\] I': o, (K,) His blood mwent unrevenged, or unre-
taliated, or unexpiated by a mulct: (S, K:)
or so as to occasion mo inconvenience or trouble
(La_).o L,..A) to the slayer : (A:) l).an is an imita-
tive sequent: Ks mentions also l,.q, with .

(S') — You say also, ‘}‘"2 ‘)“f‘ ‘»v (K; TA))
and ¥ ;5% Lad, (Sgh, TA, and so in the CK,)
Take thou it in a fresh, or juicy, state. (K.) See
also art. padm.

s - L I s .
yoo: see pole == lpae lpas : sce lpae, in
two places.

ot jLas, (TS,) or ¥ o2t 55las, (K,) Wihat
Slows from milk (TS, K) when it becomes sour,
or acid, and clear. (TS.)

)-.-é:o: see ;‘l;.

sec U...U! ;La.;

%:.._..b; A kind of cooked food made of [sour]
milk that bites the tongue : (S:) or a small quan-
tity of broth, or gravy, cocked with milk such as

9. - 2

is termed ”é.;, and sometimes mixed with fresh
(K:) or a small quantity of brotk, or
gravy, cooked with milk and other things : (TA :)
or, as made by the Arabs, flesh-meat cooked with
pure milk that bites the tongue, until the flesh-
meat is thoroughly done, and the milk: has become
thick ; and sometimes they mix fresh milk with
mill: that has been collected in a skin; and in this
case it is the best that can be. (AM, TA.)

2ok (S, A, Msb, K) and ¥ 34 (A, Msb, K)
and ¥, (IAgr, K,) the last thought by ISd

malhk :

to be a kind of relative or possessive epithet,



